
Il est important de lire le guide d’installation au complet avant de commencer. Pour le 
bricoleur typique, la pose des tuiles autocollantes Aspect est un projet relativement facile. 
Il y a des trucs et des idées pour la conception et l’installation de votre projet sur ​​notre site, 
Aspectideas.com. Si vous ne vous sentez pas à l’aise pour effectuer l’installation vous-même, 
faites appel à un contracteur, menuisier ou autre professionnel.

Les tuiles de verre Aspect permettent deux méthodes  
d’installation facile:

Méthode 1: L’adhésif sur l’arrière des tuiles Aspect est conçu pour  
coller à un mur plat, apprêté et lisse. 

Laisser les tuiles et le substrat venir à la température ambiante de la 
pièce (18 à 35 degrés C.) avant l’installation. Utilisez un pistolet à air 
chaud ou une autre source pour chauffer les carreaux et le substrat si 
nécessaire. 

Si vous utilisez la méthode d’installation 1, une bonne préparation du mur est requise. Aspect 
peut être installé sur la plupart des substrats structurellement solides s’ils sont propres, 
lisses, secs et exempts de poussière, cire et graisse. Les surfaces 
acceptables sont le gypse, le plâtre, de la tuile existante propre 
et lisse (de type lisse/porcelaine. Pas de tuile texturé ni poreuse). 
Un endroit endommagé ou pas solidement fixé doit être réparé, 
rafistolé, nivelé et apprêté. Les joints et irrégularités de la surface 
doivent être réparés avec un composé et ensuite sablés lisse.

La surface sur laquelle vous posez les tuiles Aspect doit être 
apprêtée avec une nouvelle couche de latex ou d’apprêt à base 
d’huile. Les ingrédients dans la “peinture et apprêt en un” peuvent 
provoquer un échec de l’adhésion alors soyez sûr d’utiliser un 
apprêt seul. Voir ci-dessous pour la méthode 2 si vous préférez ne 
pas apprêter la surface.

De temps en temps, même après avoir correctement préparé le 
substrat, la surface peut encore avoir des arcures, des surépaisseurs, 
des arêtes ou surfaces inégales. Une façon de tester la surface du substrat où les carreaux 
vont être posés est de placer un carreau (sans décoller l’adhésif du dos) sur la surface pour 
voir s’il «oscille» ou s’il a une fondation solide et plane. S’il est difficile ou impossible d’obtenir 
une adhérence correcte, un adhésif recommandé peut être appliqué au dos du carreau pour 
permettre une bonne adhérence. Voir la méthode 2 ci-dessous pour plus d’information.

Méthode 2: Si vous prévoyez de ne pas préparer, sabler et 
apprêter la surface, un adhésif supplémentaire doit être utilisé. 
Nous recommandons un adhésif de polyuréthane de haute qualité 
appliquée à l’arrière de chaque tuile. Assurez-vous de retirer la 
pellicule blanche sur l’endos de chaque tuile avant d’appliquer 
l’adhésif supplémentaire. Appliquez cinq billes de colle de la taille 
d’un pois à l’endos d’une tuile (voir à droite). Gardez l’adhésif à 12 
mm (1/2 po) du bord. Presser fermement les carreaux en place. Si 
l’adhésif coule autour des tuiles, assurez-vous de l’essuyer avant 
qu’il ne sèche.  

Adhesivos Recomendados
Marca			   Tipo                               
Loctite® 		  PL Premium®

Loctite® 		  PL Premium Advanced®

LePage®	  	 PL Premium® 

Même avec une planification et pose soigneuse, il pourrait y avoir de petits 
espacements entre les tuiles. Pour masquer les joints possibles, une peinture de 
couleur similaire peut être appliquée au mur avant de poser les tuiles. 

Méthode 1

Méthode 2

Read this installation manual in its entirety before you start. For the typical do-it-yourselfer, 
the installation of Aspect peel & stick tiles is a relatively easy project. There are additional tips 
and ideas for the design and installation of your project on our website, Aspectideas.com. If you 
have doubts about doing this installation, you should contact a qualified contractor, carpenter 
or professional installer.

Aspect Glass Tiles allow for two easy installation methods:

Method 1: The adhesive on the back side of the Aspect tiles is 
engineered to stick to flat, primed, smooth walls. 

Allow the tiles and substrate to come to room temperature (65 to100 
degrees F.) before installation. Use a heat gun or other source to warm 
the tiles and substrate if necessary. 

If you are using installation Method 1, proper wall preparation is  
required. Aspect can be installed over most structurally sound  
substrates if they are clean, flat, smooth, dry, and free of dust, wax, 
soap scum and grease. Acceptable substrates are drywall, plaster 
or clean, smooth tile (glazed, porcelain type tile; not porous or 
textured). Any damaged, loose or uneven areas must be repaired, 
patched, leveled and primed. Fill cracks and irregularities with 
wallboard compound or spackling, then sand smooth with fine-
grade sandpaper.

The substrate to which you are applying Aspect tiles must be 
primed with a fresh coat of latex or oil-based primer. Ingredients  
in “paint & primer in one” products can cause adhesion failure;  
as such, be sure to use a stand-alone primer. See below for  
Method 2 if you prefer not to prime the surface.

Occasionally, even after properly preparing the substrate, the surface can still have bows, high 
spots, ridges or uneven areas. One way to test the area of the substrate where the tile is to be 
applied is to place a tile (with the back liner unpeeled) on the area to see if it “rocks” or if it has 
a solid, flat foundation. If proper adhesion is difficult or impossible, a recommended adhesive 
can be applied to the back of the tile to allow good adhesion. See Method 2 below for more 
information.

Method 2: If you do not intend to prepare, sand and prime the 
surface, an additional adhesive should be used. We recommend a 
high-quality polyurethane construction adhesive be applied to the 
back of each tile in these cases. Be sure to remove the release film 
on the back of each tile before applying additional adhesive. Apply 
no more than about five pea-sized dots of adhesive to the back of 
a full tile (see right). Keep the adhesive a half-inch from the edges. 
Firmly press the tiles into place. If adhesive squeezes out around 
the tiles, be sure to wipe it off before it dries.  

Recommended Adhesives
Brand			   Type                            
Loctite® 		  PL Premium®

Loctite® 		  PL Premium Advanced®

LePage®	  	 PL Premium®

Tools and supplies needed 

	 •	 Protective eyewear or safety goggles 
	 •	 Heavy cloth or leather gloves
	 •	 Latex or oil-based primer  (if Method 1 is used)
	 •	 High-quality polyurethane construction adhesive (if Method 2 is used)
	 •	 Straightedge or Speed Square®

	 •	 Non-permanent marker
	 •	 Soft cloth
	 •	 Chalk line
	 •	 Level (2’ to 4’)
	 •	 Fine-grit sandpaper (400–600 grit) or emery cloth
	 •	 Safety gloves

If cutting tiles, one of the following tools will be needed

	 •	 Glass cutting tool (available at any home center) OR
	 •	 Glass cutting wet saw with diamond-encrusted blade

Select a cutting method for cutting glass according to the shape of the cut that you want to 
make. Straight cuts can be made with a scoring tool. Compound intricate cuts should be made 
with a glass-cutting wet saw or by a professional glass shop. See Section 2 for more information.

Layout: One popular layout method is to begin from the center of the area to be covered. This 
method allows balance around the perimeter of the work area. Find the center point between 
the horizontal and vertical measurements and mark on the wall or work area with a pencil. Snap 
a vertical and a horizontal chalk line as a reference. Be sure the horizontal reference line is level 
and the vertical reference line is plumb. 

Aspect™ Glass Peel & Stick Tile Installation Guide

proper surface preparation is essential  
for a successful project

Failure to follow recommended surface preparation instructions may void 
the warranty. ACP, LLC is not responsible or liable for any labor costs or 
damaged product incurred as a result of improper installation. All product 
defects are covered under our 5-year limited warranty.
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The adhesive on the back of the 
Aspect tiles is extra sticky and  
pressure sensitive.

Herramientas y suministros necesarios
	 • Gafas protectoras o gafas de seguridad
	 • Paño pesado o guantes de cuero
	 • Cinta métrica
	 • Se recomienda adhesivo (si se utilizan piezas pequeñas teja o pared no es plana)
	 • Regla o velocidad Plaza 
	 • No permanentes marcador
	 • Paño suave
	 • La línea de tiza
	 • Nivel (2’ a 4’)
	 • Grano fino papel de lija (grano 400 – 600) o tela de esmeril
	 • Guantes de seguridad

Cortando azulejos, uno de los instrumentos siguientes será necesario 

	 • Herramienta de corte de cristal (disponible en cualquier centro de casa) 
	 • El recorte de cristal mojado vio con la lámina de diamante e incrustada

Seleccione un método cortante para cortar el cristal según la forma de la reducción(corte) que 
quiere hacer. Las reducciones(Los cortes) directas se pueden hacer con un instrumento de 
tanteo. Componga reducciones(cortes) intrincadas se debería hacer con un recorte del cristal 
mojado vio o por una tienda de cristal profesional. Ver el Artículo 2 para más información.

Presentación: Uno de los populares diseño método es empezar de el centro del área que se 
desea cubrir. Este método permite equilibrio alrededor del perímetro de la zona de trabajo. 
Encontrar el punto central entre las medidas horizontales y verticales y la marca en la pared o el 
área de trabajo con un lápiz. Ajuste vertical y horizontal de tiza como una referencia. Asegúrese 
de que la línea horizontal de referencia es el nivel y la línea vertical de referencia es plumb. 

Aspect™ Glass Pele & Pegue a Guía de Instalación 
del Azulejo
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Outils et fournitures nécessaires :
	 •	 Lunettes de sécurité
	 •	 Chiffon épais ou gants de cuir
	 •	 Ruban à mesurer 
	 •	 Adhésif recommandé (si des petits morceaux sont utilisés ou si le mur est inégal) 
	 •	 Équerre
	 •	 Crayon ou autre marqueur non-permanent
	 •	 Linge doux
	 •	 Cordeau
	 •	 Niveau (de 2 à 4 pieds)
	 •	 Papier sablé fin (400–600 grit)
	 •	 Gants de sécurité

Si vous coupez les tuiles, un des outils suivants sera nécessaire:
	 •	 Coupe-Verre (outil manuel disponible dans tout centre de rénovation)
	 •	 Scie à carreaux avec lame diamanté

Sélectionner la méthode de coupe selon le type de coupe nécessaire. Une coupe droite peut 
se faire à l’aide d’un coupe-verre manuel. Pour des coupes plus complexes, une scie à carreaux 
est requise ou faites appel à un professionnel. 

Disposition: Une méthode de pose populaire est de commencer à partir du centre de la 
surface à couvrir. Cette méthode permet l’équilibre autour du périmètre de la surface de travail. 
Trouvez le point central entre les dimensions horizontales et verticales et indiquez-le au crayon 
sur le mur ou sur la surface de travail. Tracez une ligne verticale et horizontale à la craie, à titre 
de référence. Assurez-vous que la ligne de référence horizontale est de niveau et la référence 
verticale est d’aplomb. 

Aspect Glass™ Tuiles autocollantes de Verre 
Instructions d’Installation
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Due to manufacturing  
variations, we cannot  
guarantee an exact color 
match from lot to lot. Prior to 
adhering Aspect tiles to your 
wall, please unpackage & lay 
out all purchased product to 
ensure color consistency. If 
you encounter unreasonable 
color variation, please give 
us a call at 1-800-434-3750 
(7am-4:30pm CST, M-F) so 
that we may assist you with 
your project.

Careful layout and tile application can still sometimes leave gaps between the tiles. To hide 
any gaps, we recommend using a primer—tinted with the color of your tiles—on the wall  
to which the tiles are applied, before starting. Your local paint store can mix this for you.

Method 1

Method 2

Lea este manual de instrucciones completamente antes de empezar. Para una persona que está 
acostumbrada a hacer proyectos, la instalación de las baldosas “despegar y adherir” de Aspect sería un 
proyecto relativamente fácil de hacer. Hay consejos e ideas adicionales para el diseño e instalación  
de su proyecto en nuestra página de web, Aspectideas.com. Si usted tiene duda de que pueda hacer esta 
instalación, póngase en contacto con un contratante calificado, carpintero, o instalador profesional. 

Las baldosas de vidrio de Aspect permiten dos métodos de 
instalación fáciles:

Método 1: El adhesivo en la parte posterior de las baldosas de aspect 
está diseñado para pegarse a las paredes cebados, planas y lisas. 

Permita a los azulejos y sustrato que alcancen la temperatura ambiente 
(65 a 100 grados F.) antes de la instalación. Utilice una pistola de  
aire caliente o otra fuente para calentar los azulejos y sustrato si es 
necesario. 

ISi está utilizando el Método 1 de instalación, es necesario una 
preparación adecuada de la pared. Aspect se puede instalar sobre 
sustratos estructuralmente más sólidas si están limpias, plana, lisa, 
seca y libre de polvo, cera, espuma de jabón y grasa. Los sustratos 
aceptables son paneles de yeso, escayola o, baldosas limpia 
y lisa (acristalada, tipo gres porcelánico, no poroso o textura). 
Las áreas dañadas, sueltas o desiguales deben ser reparadas, 
parcheados, nivelados y cebados. Rellenar grietas irregularidades 
con compuesto de panel de yeso o reparación de paredes, luego 
la arena suave con papel de lija de grado fino.

El sustrato al que está solicitando baldosas de aspect se debe 
cebar con una nueva capa de látex o imprimación a base de aceite. 
Los ingredientes de “ pintura de imprimación en uno “ productos 
pueden causar fallo de la adhesión; como tal, asegúrese de utilizar  
una imprimación independiente. Vea a continuación el método 2  
si usted prefiere no imprima la superficie.

De vez en cuando, incluso después de preparación del soporte , la superficie puede todavía 
tienen arcos, puntos altos, aristas o zonas irregulares . Una manera de probar el área del 
sustrato donde el azulejo se va a aplicar es colocar una baldosa (sin pelar con el forro hacia 
atrás) en la zona para ver si “ rocas” o si tiene una base sólida y plana. Si la adherencia 
adecuada es difícil o imposible, un adhesivo recomendado se puede aplicar a la parte posterior 
de la baldosa para permitir una buena adhesión. Ver Método 2 a continuación para obtener 
más información.

Método 2: Si usted no tiene intención de preparar, arena y 
imprimar la superficie , un adhesivo adicional se debe utilizar. Se 
recomienda un adhesivo de construcción de poliuretano de alta 
calidad se aplica a la parte posterior de cada azulejo en estos 
casos. Asegúrese de retirar la película de liberación en la parte 
posterior de cada baldosa antes de aplicar el adhesivo adicional. 
Aplique no más de aproximadamente cinco puntos tamaño de un 
guisante de adhesivo a la parte trasera de una baldosa completa 
(ver a la derecha). Mantenga el adhesivo de media pulgada de los 
bordes. Presione firmemente los azulejos en su lugar. Si el adhesivo 
exprime alrededor de los azulejos, asegúrese de limpiarla antes de 
que se seque.  

Recommended Adhesives
Brand			   Type                            
Loctite® 		  PL Premium®

Loctite® 		  PL Premium Advanced®

LePage®	  	 PL Premium®

Debido a variaciones en la 
fabricación, no podemos 
garantizar a un color exacto 
de lote a lote. Antes de ad-
herir azulejos de aspecto a la 
pared, por favor Desem-
paque y diseñar todos los 
productos comprados para 
asegurar la consistencia del 
color. Si se encuentra con 
variación de color poco irra-
zonable por favor llámenos al 
1-800-434-3750 (7:00-16:30 
CST, M-F) para que podamos 
ayudarle con su proyecto.

La disposición cuidadosa y la aplicación del azulejo todavía pueden dejar a veces 
huecos entre los azulejos. Para esconder cualquier hueco, recomendamos pintar la 
pared a la cual los azulejos se aplican antes del comienzo. Use un color de pintura 
que estrechamente corresponde al color del azulejo.

Método 1

Método 2

El pegamento al dorso de los 
azulejos de Aspecto es extra 
pegajoso y presión sensible. L’adhésif sur l’endos des tuiles 

est conçu pour être très puissant 
et sensible à la pression

une préparation adéquate de la surface est 
essentielle pour le succès de votre projet

Le non-respect des consignes de préparation de la surface  
pourrait annuler la garantie. ACP, LLC n’est pas responsable  

des coûts de main-d’œuvre ou de produits endommagés  
dû à une mauvaise installation. Tous les défauts du produit  

sont couverts par notre garantie limitée de 5 ans.

En raison des variations 
de fabrication, nous ne 
pouvons pas garantir une 
correspondance exacte des 
couleurs de lot à lot. Avant 
l’installation, s’il vous plaît 
vérifier les produits pour la 
cohérence de couleur. Si 
satisfaits, appelez 1-800-434-
3750 afin que nous puissions 
vous aider. 7 heures-4: 30pm 
CST, L-V

preparación de la superficie adecuada es 
esencial para un proyecto exitoso

Si no se siguen las instrucciones de preparación recomendada de la 
superficie puede anular la garantía. ACP, LLC no se hace responsable 
de ningún gasto de producto dañado o incurridos como resultado de 
una instalación incorrecta. Todos los defectos de los productos están 

cubiertos por nuestra garantía limitada de 5 años.



Identify the high point(s) of your 
countertop by measuring from the 
horizontal reference line or by using a 
level. Snap a reference line for the top 
of the first row of tiles after marking 1/8” 
above the highest point (at 3-1/8”). The 
top edge of the first row will be installed 
along this line. You can caulk the bottom 
gap after all the tiles are installed. 
(Picture A) 

Use a level or measuring tape to mark the vertical termination point of your installation.  
(Picture B)

Measure the first area to be covered by Aspect material. We recommend you lay out the entire 
project on a flat surface, like a table or the floor, before installing to the substrate, to be sure 
you have enough tiles and your design is correct. 

As each project is different, be sure to plan for cutouts, corners or edge treatments before 
applying tiles. 

1) Installing your first tile: Be sure the substrate is clean and 
dry. Remove the backing from the tile. Lightly place the tile onto 
the wall using your reference lines (see below). Do not apply 
pressure to the tile until you are sure of your placement. The 
aggressive design of the adhesive does not allow for repositioning 
after pressing firmly. If it is in the right position, firmly apply even 
pressure across the entire tile. CAUTION: Do not stand or walk 
on release paper or a tile with release paper on the back as it is 
extremely slippery. Place it in a wastebasket immediately upon 
removal from tile.

2) Cutting tiles: Use protective eyewear or safety goggles to protect 
your eyes from damage. Use heavy cloth or leather gloves when 
cutting glass tiles as cut edges are extremely sharp.

For straight cuts, use a glass scoring tool.  

a) �Measure and mark the tile with a marker on the top of the glass tile where the cut must be 
made. Run your finger along the surface of the glass where you plan to score before marking 
to remove any particles that could affect scoring. 

b) �Applying a light oil (WD40™ or even cooking oil) to the scoring wheel will help achieve 
smoother scoring lines. Apply pressure to the glass as you pull the cutter along the surface, 
rolling on the scoring wheel. The score must run from one edge of the glass to the other 
edge. 

c) �When scoring, a gritty sound means that you are pushing too hard. A smooth, tearing sound 
is what you want. Score along a straight edge. Use a metal ruler or straightedge. 

d) �After scoring, the tiles can be broken on a table. Place a soft cloth or cardboard on the table 
to prevent damage. Place the tile, finished side up, with the score along the edge of a table 
then push the part to be cut downward. You can also just grip the glass firmly, one hand on 
either side of the score. Then use a snapping action with your wrists to break the glass.

e) �Use fine sandpaper or emery cloth to smooth and debur sharp edges resulting from glass 
cutting. Be careful not to scratch the finished surface of the glass.

Follow all safety procedures, including using safety eyewear and protective gloves when using 
scoring tools and cutting glass. If compound or notched cuts, around an outlet for example, 
are required, you may need to use a wet glass-cutting saw, available for rent from most home 
centers. In many cases, cuts that you cannot make with a scoring tool can be easily done by a 
professional glass shop. Remember to mark your tiles for cutting first.

3) Install and/or cut remaining tiles . Install the next 10 to 12 
subsequent tiles by light tacking or pressing them on the wall. 
At this time verify that the tiles are lining up straight and square. 
If they are you can press on the tiles to secure them firmly to the 
wall. If some of the tiles have come out of alignment you can work 
backwards and “pop” the tiles off using a putty knife. Then reapply 
the tiles making small adjustments to each tile to regain alignment.  
Continue to install in batches of 10 to 12 tiles in a similar manner.

Allow 24 hours for the tiles’ adhesive to set before exposing them 
to a heat source (such as a stovetop or oven). Clean or touch up 
tiles with a glass cleaner and soft cloth or paper towels.

Edge finishing 
To finish the edges of your tile backsplash, Aspect trim is 
available to match every tile finish. A second option is to  
seal the outside edges with caulk using the same materials 
and method used to seal the gap under the bottom row 
of tiles.

Tips  

Adhering Small Pieces
Use tube adhesive for cut pieces of tile that are less than a third of a full tile.

Fitting Partial Tiles
To fit partial tiles, lay the tile to be cut exactly over the last full tile. Place another full tile against 
the wall and mark the cutting line where the tiles overlap. Cut tile on line. Before peeling the 
backing paper off self-adhering tile, check that the cut tile fits. Do not force it into place. Install 
tile (removing paper from self-adhering tile), and press tile firmly into position.

The adhesive on the back of the 
Aspect Glass tiles is extra sticky  
and pressure sensitive.

www.Aspectideas.com 
Aspect Glass™ is a product of ACP. Patent pending. Made in China

1) Instalar el primer mosaico: asegúrese de que el sustrato esté limpia y seca. Extraiga 
el soporte del mosaico. Lugar ligeramente el mosaico en la pared usando sus líneas de 
referencia (véase más adelante). No aplique presión en el mosaico hasta que usted esté 
seguro de su colocación. El diseño agresivo de la cola no permite 
colocar después de presionar firmemente. Si está en la posición 
correcta, aplicar presión uniforme a lo largo de todo el mosaico. 
PRECAUCIÓN: No permanecer de pie o caminar sobre papel o 
un mosaico con papel en la parte de atrás es muy resbaladizo. 
Colóquelo en una papelera inmediatamente en la retirada de 
azulejos.

2) Cortar azulejos: Utilizar gafas de protección o gafas de 
seguridad para proteger sus ojos de daños. Utilizar guantes de tela 
o cuero al cortar azulejos de cristal como los bordes de corte están 
muy afilados.

Para cortes rectos, utilizar un vaso instrumento de calificación.
a) �Medir y marcar el mosaico con un marcador en la parte superior  

de las baldosas de cristal donde el corte se debe hacer. Pasar el dedo a lo largo de la 
superficie del cristal donde se va a puntuar antes de marcar para eliminar todas las partículas 
que podrían afectar la puntuación.

b) �Aplicar un aceite liviano (WD40 o incluso aceite de cocina) para el Rodel ayudará a lograr 
líneas puntuación más suaves. Aplique presión sobre el vidrio como sacas la herramienta de 
corte a lo largo de la superficie, rodando en el Rodel. La puntuación debe ejecutar desde un 
borde del vidrio a la otra orilla.

c) �Cuando anota, un sonido áspero significa que está presionando demasiado. Un suave sonido 
de rasgado es lo que quieres. Puntuación a lo largo de un borde recto. Use una regla de 
metal o regla.

d) �Después de anotar, los azulejos se pueden romper en una mesa. Coloque un paño suave o 
cartulina sobre la mesa para evitar daños. Coloque el azulejo, el lado acabado hacia arriba, 
con el marcador a lo largo del borde de una mesa y luego empuje la pieza a cortar hacia 
abajo. Usted también puede agarrar el vidrio firmemente, una mano en cada lado de la 
partitura. Utilizar una acción de ajuste con las muñecas para romper el vidrio.

e) �Utilice el paño de papel de lija o de esmeril fino para suavizar y elimine las rebabas cortantes 
resultantes del corte del vidrio. Tenga cuidado de no rayar la superficie del vidrio.

Siga todos los procedimientos de seguridad, incluyendo el uso de gafas de seguridad 
y guantes de protección cuando se utilizan herramientas de anotación y cortar vidrio. Si 
por ejemplo, cortes compuestos o con muescas, alrededor de una toma de corriente son 
necesarias, necesitará utilizar una sierra de corte de vidrio mojada, disponible para el alquiler 
de la mayoría de los centros hogar. En muchos casos, cortes que no puedes hacer con una 
herramienta de anotación se pueden hacer fácilmente en un taller de vidrio orgánico. Recuerde 
marcar sus fichas para cortar primero.

3) Instalar o cortar azulejos restantes. Instale el próximo 10-12 
azulejos posteriores por la luz con tachuelas o presionarlos en la 
pared.  En este momento verificar que las fichas están alineando 
estrecho y Plaza.  Si son puede firma prensa en los azulejos para 
asegurarlos firmemente a la pared.  Si algunos de los azulejos han 
salido de alineación puede ir hacia atrás y “estallar” los azulejos 
con una espátula.  Luego vuelva a aplicar los azulejos pequeños 
ajuste a cada azulejo para recuperar la alineación.  Continuar 
instalando en tandas de 10 a 12 azulejos en una casa similar.

Deje transcurrir 24 horas para el pegamento de los azulejos antes 
de exponerlos a una fuente de calor (por ejemplo una estufa de horno). Limpiar o retocar los 
azulejos con un paño de vidrio limpio y suave o toallas de papel.

Acabamiento del borde
Para terminar los bordes de su azulejos aspect, ajuste está 
disponible para que coincida con el final de cada azulejo. 
Una segunda opción es sellar los bordes exteriores con 
masilla utilizando los mismos materiales y método utilizado 
para sellar el hueco debajo de la fila inferior de azulejos

Consejos

Adherir piezas pequeñas
Adhesivo de uso tubo de corte los trozos de azulejo que están menosun tercio de un azulejo 
entero.

Montaje parciales azulejos
Para instalar azulejos parciales, coloque el azulejo a cortar exactamente sobre la última baldosa 
completa. Coloque otra baldosa completa contra la pared y marque la línea de corte donde se 
superponen los azulejos. Cortar el azulejo en línea. Antes de pelar el forro papel autoadhesiva 
teja, comprobar que se ajusta a la baldosa cortada. No lo fuerce en su lugar. Instalar azulejo 
(eliminación de papel de teja autoadhesiva) y presione el azulejo firmemente en su posición.

El adhesivo en la parte 
posterior de las baldosas de 
Aspect Glass es muy pegajosoy 
sensible a la presión

1) Poser votre première tuile: S’assurer que la surface est propre et sèche. Retirer la pellicule 
sur l’endos de la tuile. Aligner le carreau comme souhaité le long des lignes de référence et 
sans appliquer de pression, poser légèrement au mur (juste assez pour tenir en place).  L’adhésif 
puissant ne permet pas de repositionnement une fois qu’une 
pression est appliquée. S’assurer de l’alignement et l’emplacement 
souhaité. Si la section est dans le bon positionnement, appliquer 
une pression ferme et égale sur la section complète. Une bonne 
adhésion égale initiale est absolument nécessaire. Si l’adhésion 
n’est pas bonne et égale, faites appel à un professionnel.  
AVERTISSEMENT: Prendre garde de ne pas marcher sur une 
pellicule de protection blanche ou une tuile avec la pellicule de 
protection blanche car celle-ci peut être très glissante. Mettre la 
pellicule à la poubelle tout de suite en l’enlevant.

2) Coupe de tuile: Assurez-vous de protéger vos yeux en utilisant 
des lunettes de protection. Utiliser un chiffon épais ou des gants  
de cuir lors de la coupe de tuiles de verre car les rebords coupés  
sont très affutés et coupants. 

Une coupe droite peut se faire à l’aide d’un coupe-verre manuel. 

a) �Mesurer et marquer la tuile pour la coupe. Passer le doigt le long de la marque pour y 
enlever les particules qui pourraient empêcher une bonne coupe. 

b) �Appliquer du WD40™ ou une huile de cuisson légère sur la roue de l’outil coupe-verre 
peut aider à avoir une coupe plus lisse. Appliquer une pression sur la tuile lors de la coupe. 
L’entaille doit aller d’un bord de la tuile à l’autre.   

c) �Lors de la coupe, un son “granuleux” veut dire que vous appliquez trop de pression. Un son plus 
lisse est recherché. Faites vos coupes à l’aide d’une équerre en métal ou une règle en métal.  

d) �Une fois entaillée, la tuile peut être cassée. Utiliser une guenille ou un morceau de carton 
sur la surface de travail pour éviter des dommages. Placer la tuile avec le côté fini en haut et 
avec l’entaille le long du rebord d’une table. Pousser la partie à couper vers le bas. Sinon la 
casse peut se faire en agrippant les deux côté de l’entaille et en cassant d’un coup vif avec 
un mouvement des poignets. 

e) �Utiliser un papier sablé fin ou une toile d’émeri pour adoucir les coins coupants. Prendre 
garde de ne pas égratigner la surface de la tuile. 

Bien suivre les directives de sécurité incluant le port de lunettes de sécurité ainsi que le port 
de gants lors de la coupe et manipulation de verre. Pour des découpes (comme autour d’un 
interrupteur) une scie à carreaux est la meilleure option. Cette scie peut être louée ou vous 
pouvez emmener les tuiles chez un professionnel pour en faire la coupe.

3) Installation et / ou coupe des tuiles restantes. Poser les 10-12 
tuiles subséquentes en ne pesant pas trop fortement. Maintenant 
faites une vérification pour vous assurer que les tuiles s’alignent 
bien et sont d’équerre. Se elles le sont, vous pouvez maintenant 
presser fermement pour bien les adhérer.  Si certaines tuiles sont 
hors d’alignement, vous pouvez les enlever à l’aide d’un couteau 
à mastic. Vous pouvez maintenant les replacer en faisant de petits 
ajustements pour les aligner à nouveau. Continuez la pose en lots 
de 10-12 tuiles de la même façon. 

Laisser 24hres pour une bonne adhésion avant toute exposition à 
une source de chaleur (tel un four, etc.). Nettoyer les tuiles avec un nettoyant à vitre et un linge 
doux ou une serviette de papier

Finition des bordures 
Pour la finition des bordures une moulure Aspect assorti 
est disponible. Une autre option est de sceller les bordures 
apparentes avec le même scellant utilisé sur le joint entre  
le comptoir et les tuiles.

Conseils et Techniques de pose  

Collage de petits morceaux 
Utiliser un adhésif en tube pour les morceaux coupés  
d’Aspect plus petits qu’un tiers de tuile.  

Installer des carreaux partiels
Pour installer les carreaux partiels, placer le carreau à couper exactement au-dessus du dernier 
carreau entier. Placer un autre carreau complet contre le mur et marquer la ligne de coupe où 
les carreaux se chevauchent. Couper le carreau le long de la ligne. Avant de retirer la pellicule 
du carreau autocollant, vérifier que le carreau coupé est de la bonne taille. Ne pas forcer pour 
mettre ne place. Installer le carreau (en retirant le papier du carreau autocollant) et presser 
fermement en place.

 L’adhésif sur l’endos des tuiles 
est très puissant et sensible à la 
pression.
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Identificar el alto punto(s) de la superficie 
mediante la medición de la línea de 
referencia horizontal o mediante el uso 
de un nivel. Una línea de referencia de  
la parte superior de la primera fila de 
mosaicos después de marcar 1/8” por 
encima del punto más alto (3-1/8“).  
El borde superior de la primera fila 
se instalarán a lo largo de esta línea. 
Puede sellar la parte inferior diferencia 
después de que todos los azulejos están 
instalados. (Figura A)

Utilizar un nivel o cinta de medir para marcar el punto de terminación vertical de la instalación. 
(Figura B)

Medir la primera área a ser cubierta por aspecto material. Le recomendamos que coloque todo 
el proyecto en una superficie plana, como una mesa o el suelo, antes de la instalación para el 
sustrato, para asegurarse de que tiene suficiente tejas y su diseño es correcto.

Como cada proyecto es diferente, asegúrese de que plan de recortes, las esquinas y cantos 
azulejos antes de aplicar los tratamientos.

Figura BFigura A

Identifier le(s) point(s) élevé(s) de votre 
comptoir en mesurant à partir de la ligne 
de référence horizontale ou en utilisant 
un niveau. Tracer une ligne de référence 
pour le dessus de la première rangée de 
carreaux après avoir marqué 3,18 mm 
(1/8 po) au-dessus du point le plus élevé 
(à 7,94 cm - 3 1/8 po). Le bord supérieur 
de la première rangée de carreau sera 
installé le long de cette ligne. Calfeutrer 
l’espace du bas une fois que tous les 
carreaux sont installés. (Photo A)

Utiliser un niveau ou un ruban à mesurer pour marquer les bords de votre surface de pose. 
(Photo B)

Mesurer la surface à couvrir. Nous vous recommandons de disposer le projet entier sur une 
surface plane, comme une table ou le sol, avant d’installer les carreaux pour vous assurer que 
vous disposez de suffisamment de carreaux et que votre conception est correcte.

Puisque chaque projet est différent, bien s’assurer de planifier pour les ouvertures, les coins 
ou le traitement des bords apparents avant d’installer les carreaux. 

Photo BPhoto A


